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Safety and Attentions 
Read and keep this user manual

In order to use your mobile phone safely and efficiently, please read following 
messages before using: 
• Please be careful when you are near chemical plant, gas station, tank farm and 
other exploders. Even if your mobile phone is in standby, it will send out RF signal 
as well. Therefore, please power off your mobile phone. 
• When you are driving, do not use your mobile phone. If you have to use it, 
please park your car then have your calling. 
• Don’t use your mobile phone in the hospital so as not to disturb the operation of 
medical equipment, such as heart pacemakers, hearing aids and etc. You should 
obey relevant rules before using. 
• Please power off your mobile phone before the plane taking off so as not to 
disturb flying. It is dangerous and illegal to use mobile phone on board. 
• Please place your mobile phone and all accessories where is untouchable for 
kids. 
• Accessories and battery: please use the dedicated accessory and battery of 
our company. If not, it will destroy the phone and lead to danger. Please do not 
shortcut, tear down and adapt the battery. If the phone has excessive temperature, 
discolor, variant, bulking, weeping and other unusual phenomenon, please stop 
using and change the battery immediately so as not to affect the safety. Please 
place the old batteries in specific recycle spots. 
• No charging without the battery. When you take off the battery, please power 
off the mobile phone. 
• The phone is not waterproof. Please keep it dry. 
• Avoid using the phone in an excessive and too low temperature. 
• Not throw, fall and beat the phone so as not to destroy the internal and external 
phone. 
• Authorized Service: install and maintain the phone by professional people. 
Please not tear off the phone on your own.
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1. SIM INSTALLATION
1.Remove the battery cover. 2.Insert the T-Flash if available. 3.Insert the SIM into 
the slot 4.Place again the battery and close the tape. 
2. HOW DO I MAKE A CALL?
It’s simple. Dial the required number and press the Green call button. To end the 
call, press the button with the red phone icon. You can press the red button as 
often as you like to make sure the call has been ended. 
3. HOW DOES THE AGENDA WORK?
After dialling the number you wish to save, press “Options”, select “Add to new 
contact”. Choose either to save the contact in the operator’s SIM card or in the 
phone’s internal memory(Phone). Press Edit on the Name field to change the 
contact name. To end, slide to the Save menu and press OK. You’re done!
4. HOW DO I CALL CONTACTS STORED IN THE AGENDA?
Press the Menu button. Press OK in the contact screen. Slide up or down using 
the selection arrows until you are over the contact you wish to call. Press Option/
Call or directly press Green call button.
5. HOW DO I KNOW IF I HAVE RECEIVED A CALL?
If you have a missed call, the “green telephone” icon will be displayed.At the “Call 
logs” screen, you can access all the information on lost or received calls, calls 
made or calls rejected, etc.If you wish to call any of the numbers displayed on 
the screen just use the selection arrows and press Option/Call or directly press 
Green call button.
6. HOW TO SET UP AN ALARM?
At the main menu, use the down arrow keyboard shortcut to access the alarm 
screen.To enable an alarm just place the cursor over it and press Option/Edit to 
go to the next screen where you can set the name of the alarm, the time it will 
go off, the ringtone (you can choose an FM radio station to wake you up) and the 
frequency of the alarm.
7. HOW CAN I READ SMS MESSAGES?
Press “Menu” and select “Message”. The list in “Inbox” displays the messages 
you have been sent. To read a message, go to it and select Option/Open.
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8. I WANT TO LISTEN TO THE RADIO!
To start, Press “Menu” (upper left button). Select “FM radio” from the list that 
displays. Press OK and listen to the radio!
What do I do if I can’t hear any station?
Press “Options” and then select “Auto search and save”. Press “OK” After a few 
seconds, the radio searches for the available stations. To choose a station, press 
“Option” again. Then, “Channel list” and then “OK”. Choose a station from the list, 
press “Option” and then “play”. If you press the “Backward” key the screen with 
the dial displays. If no station displays, it means that there is no radio reception. 
Once in Radio screen, press “4” or “6” or M1/M2 to tune to the last selected 
station.

What if the station I want does not display in the list?

If you want to tune to a station that is not shown in the list, in Radio screen, 
press “Option” and then “Manual search”. Use the numeric keyboard to enter the 
frequency number of the station you require (the “comma” is the asterisk) and 
then press “OK”.

How do I switch the radio off?
To turn off the radio, from the dial screen, press “5” or Camera button. Then 
press Exit.

Can I record a radio programme?
Yes, but you need a micro SD card. Select the station you wish to record, press 
“Options” and choose the “Record” option. Press “OK” and start recording. Press 
“Stop” to terminate. The name of the recording displays on the screen. Press 
“OK” and the recording is saved in the micro SD card.To listen to recorded files, 
go to “Menu”, select “Multimedia”. Select “Audio” from the list and the list of 
recorded files displays. Going forward with “6” and going backward with “4”, you 
can select the file to play. Press “5” to listen to the file selected. The “Option” key 
has other play and edit options.
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9. HELP! HOW DOES THE EMERGENCY BUTTON WORK?
Press the emergency button located on the rear of the telephone to automatically 
call and or send an SMS to the telephone numbers defined by the user. Press 
“Menu”. Select “ICE settings” (In Case of Emergency) from the list. The following 
options display:
1.“Owner info”. Up to 80 characters, so that you can enter information you 
consider useful
2.“SOS numbers”. This is the list of numbers you can call in case of emergency 
3. “Speed dial”: To set two favorite contacts as speed dial ( buttons M1 and M2) 
4.“SOS Button”: To activate/deactivate the emergency button.
5.“Emergency SMS”: Press “OK” to display the options for activating/deactivating 
the sending of an emergency SMS message and to edit SMS messages you 
wish to send.
6.”SOS alert”: Send a message to the list of emergency contacts to let them know 
the phone needs to be charged when it is running out of battery.

Information about SAR certificate (Specific Absorption Rate)
• The device is comply with European Union standards (UE) that restrict human 
exposure to radio frequency (RF) issued by radio and telecommunication devices. 
These standards prevent mobile devices sales that exceed a maximum exposure 
level ( SAR) equal to 2,0 W/kg.
• During the test, the highest SAR level registered for this device has been 
0.351 W/kg. During normal use, real SAR level can be lower, as the device has 
been designed only to issue radiofrequency energy necessary to transmit the 
signal to the nearest base station. Through automatic emission of energy at 
low levels where it is possible, the device reduces total exposure to energy at 
radiofrequency for subjects.
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            USERS ADVICES
            Based on legislative decree no.49 dated 14th March, 2014

   “Execution of Directive 2012/19/UE about electrical and electronic 
            equipment waste (WEEE)” 
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes, 
but it should be disposed separately from other wastes. Therefore, the user should bring 
the product with all essential components to recycling centers for electrical and electronic 
wastes, or return to retailer before to buy a new product as equivalent type, in the ratio of 1 
to 1, or 1 to 0 for products that have larger side lesser of 25cm. Correct disposal of your old 
appliance will help to prevent potential damage to the environment and to human health and 
support materials recycling. The unlawful disposal of the product should involve for users 
administrative sanctions based on Legislative Decree no. 49 dated 14th March, 2014.  «The 
details and conditions of our manufacturer warranty are available at www.nodis.it»

         The device contains batteries covered by European Directive 2013/56/EU
           and they can not be disposed together with domestic wastes. Please inform 

 yourself about local rules on separated disposal for batteries: a correct 
disposal helps to avoid negative consequences for the environment and health. 

             To avoid any damages to hearing, please reduce listening
  time to high volume.

Tj Point Srl declares that this device complies with essential requirements and provisions 
based on Directives 1999/5/CE, 2014/30/UE and 2014/35/UE.
Consult the website www.nodis.it to check Declaration of Conformity. 

	 Made in China

Tj Point Srl declares that the device observe international guidelines about exposure to radio 
waves. To check values, please consult the website www.nodis.it.

Produced by: Tj Point Srl, Via Brecce Bianche 68/R, 60131 Ancona (AN)
Distributed by: Nodis Srl, Viale Fulvio Testi 126, 20092 Cinisello Balsamo (MI)
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Declaration of Conformity (R&TTE)
We, the undersigned,

Company TJ POINT s.r.l.

Address, City Via Brecce Bianche, 68/R  -  60131 Ancona

Country Italy

Phone number +39 0712916255

Fax number +39 0712917512

certify and declare under our sole responsibility that the following equipment:

Product description / Intended use MOBILE PHONE

EU / EFTA member states intended for Italy

Brand NODIS

Models SN-09

is tested to and conforms with the essential requirements for protection of health and the safety of the user 
and any other person and Electromagnetic Compatibility, as included in following standards:

Standard Issue
date Issued by

EN 300 328 V1.9.1
EN 301 511 V9.0.2
EN 301 489-1 V1.9.2
EN 301 489-7 V1.3.1
EN 301 489-17 V2.2.1
EN 50566 Ed.2013
EN 50360 Ed.2001 +A1:2012
EN 62209-1 Ed.2006
EN 62209-2 Ed.2010
EN 62479 Ed.2010
EN 62479 Ed.2010
EN 60950-1 Ed.2006+A11+A1+A12+A2

24/08/15
24/08/15
24/08/15
24/08/15
24/08/15
18/08/15
18/08/15
18/08/15
18/08/15
18/08/15
19/08/15
24/08/15

RSZ150807005-22 issued by BACL
RSZ150807005-11 issued by BACL
RSZ150807005-02 issued by BACL
RSZ150807005-02 issued by BACL
RSZ150807005-02 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-20 issued by BACL
RSZ150807005-03 issued by BACL
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REGULATION 1275/2008
EN 55022 Ed.2010
EN 61000-3-2 Ed.2006 +A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3 Ed.2013
EN 55024:2010
Ed.2010+AC:2011
REGULATION 278/2009

24/08/15
10/12/15
09/12/15
09/12/15
09/12/15
09/12/15
02/12/15

15PNS
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNS11099 01001
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNE11099 02001
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNE11099 02001
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNE11099 02001
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNE11099 02001
DONGGUAN UTL ELECTRONIC N° 15PNS11099 03001

and therefore complies with the essential requirements and provisions of the Directive 1999/5/EC
of European Parliament and of the council of March 9, 1999 on radio equipment and Telecommunications 
Terminal Equipment and the mutual recognition of their conformity and with the provisions of Annex IV 
(conformity Assessment procedure referred to articles  3.1a, 3.1b, 3.2 ).
The technical documentation as required by the conformity Assessment procedure is kept at the following 
address:

Company TJ POINT s.r.l.

Address, City Via Brecce Bianche, 68/R  -  60131 Ancona

Country Italy

Phone number +39 0712916255

Fax number +39 0712917512

	
	  
	  
	
    

   

Drawn up in Ancona

Date 08/03/2016

Signature  

 

Name and position Massimo Falappa, Amministratore unico

The Declaration in full version is available at the company Tj Point Srl, Via Brecce Bianche 68/R, 60131 
Ancona (Italy) or on website www. nodis.it.
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Sicurezza e attenzioni
Si prega di leggere e conservare il manuale.
Al fine di utilizzare il telefono cellulare in modo corretto ed efficiente, si prega di 
leggere attentamente le seguenti istruzioni prima dell’utilizzo:

• Fare attenzione quando si è nelle vicinanze di impianti chimici, stazioni 
di servizio, serbatoi e altre fonti esplosive. Anche se il telefono cellulare è in 
modalità standby, esso emanerà segnali RF. Pertanto, si prega di spegnere il 
telefono cellulare. 
• Mentre si è alla guida, si prega di non utilizzare il telefono cellulare. In caso 
di emergenza, si prega di parcheggiare e successivamente utilizzare il telefono 
cellulare. 
• Non utilizzare il telefono cellulare all’interno di ospedali per non creare 
interferenze con le apparecchiature mediche, come ad esempio i pacemaker, 
apparecchi acustici e così via. Si prega di rispettare le regole previste in questi 
luoghi prima di utilizzare il telefono cellulare. 
•  Si prega di spegnere il telefono cellulare prima di salire a bordo di un aereo per 
non creare interferenze con le operazioni di volo. E’ pericoloso e illegale utilizzare 
il telefono cellulare all’interno di un aereo. 
• Si prega di posizionare il telefono cellulare e tutti gli accessori in luoghi lontani 
dai bambini. 
• Accessori e batterie: si prega di utilizzare accessori e batterie approvate da 
Nodis per evitare pericoli o danni al telefono. Si prega di non cortocircuitare, 
buttare a terra o modificare la batteria. In caso di esposizione del telefono 
cellulare a temperature eccessive o altri fenomeni inusuali, si prega di smettere 
l’utilizzo del telefono cellulare e sostituire immediatamente la batteria per non 
pregiudicarne la sicurezza. Si prega di smaltire accuratamente le batterie negli 
appositi centri di raccolta.
• In caso di batteria non inserita, si prega di non ricaricare il telefono cellulare. Se 
si desidera rimuovere la batteria, si prega di spegnere prima il telefono cellulare. 
• Il telefono cellulare non è impermeabile. Si prega di tenerlo asciutto.
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• Evitare di utilizzare il telefono cellulare in caso di temperature eccessivamente 
alte o eccessivamente basse. 
• Non buttare il telefono a terra per non comportare danni interni o esterni al 
telefono. 
• Centro di assistenza: l’installazione e la manutenzione del telefono devono 
essere effettuate da persone professionali. Si prega di non smontare il telefono 
da soli.
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1. Installazione scheda SIM
• Rimuovere il coperchio della batteria;
• Inserire la scheda T-flash se disponibile;
• Inserire la scheda SIM nell’apposito slot;
• Riposizionare la batteria e chiudere il coperchio.
2. Come effettuare una chiamata
E’ semplice, digitare il numero desiderato e premere il tasto verde di chiamata. 
Per terminare la chiamata, premere il tasto rosso di fine chiamata. Si prega di 
premere più volte il tasto rosso per esser sicuri di aver terminato la telefonata.
3. Come utilizzare la Rubrica
Dopo aver digitato il numero da chiamare, premere “Opzioni” e selezionare “Salva 
in Rubrica”. Scegliere se salvare il contatto nella scheda SIM o nella memoria del 
telefono cellulare. Premere Modifica nella cartella dei nomi per modificare il nome 
del contatto. Per terminare, scorrere nel menù Salva e premere OK. Ed è fatta!
4. Come posso chiamare uno dei contatti memorizzati nella Rubrica?
Premere il tasto Menù. Premere OK nella schermata dei contatti. Scorrere verso 
il basso o verso l’alto utilizzando le frecce direzionali fino a quando non si trova il 
contatto desiderato da chiamare. Premere Opzioni/Chiama o direttamente il tasto 
verde di chiamata.
5. Come posso vedere se ho ricevuto una chiamata?
In caso di chiamate perse, l’icona “del telefono verde” verrà visualizzata. Nella 
schermata dei registri chiamate, è possibile visualizzare tutte le informazioni 
delle chiamate perse o ricevute, chiamate effettuate o chiamate rifiutate, ecc. 
Se si desidera chiamare un altro numero visualizzato nello schermo è possibile 
utilizzare le frecce direzionali e premere Opzioni/Chiama o premere direttamente 
il tasto verde di chiamata.
6. Come impostare la sveglia?
Nel menù principale, premere la freccia direzionale verso il basso per poter 
accedere direttamente alla schermata impostazione sveglia. Per attivare la 
sveglia premere Opzioni e selezionare “ON”, premere invece Opzioni/Modifica per 
impostare il messaggio della sveglia, l’orario, la suoneria (è possibile scegliere 
una stazione radio FM ed impostarla come sveglia), il volume, il tipo di suoneria 
e la ripetizione.
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7. Come posso leggere i messaggi di testo?
Premere “Menù” e selezionare “Messaggi”. Nella cartella “Ricevuti” è possibile 
visualizzare tutti i messaggi ricevuti. Per poter leggere un messaggio, accedere 
alla cartella e selezionare Opzioni/Apri.
8. Vorrei ascoltare la radio!
Per iniziare, premere “Menù” ( tasto in alto a sinistra); selezionare “Radio FM” 
dalla lista, premere OK per poter ascoltare la radio!

Cosa fare se non sento nessuna stazione?

Premere “Opzioni” e selezionare “Cerca canali”. Premere OK per qualche 
secondo, verranno ricercate tutte le stazioni disponibili. Per scegliere una stazione, 
premere di nuovo “Opzioni”, “Elenco canali”, “OK”. Scegliere una stazione dalla 
lista, premere “Opzioni” e “Riproduci”. In caso di non visualizzazione di nessuna 
stazione, ciò significa che non c’è ricezione radio. Nella schermata Radio, premere 
“4” o “6” o M1/M2 per la sintonizzazione dell’ultima stazione selezionata.

Cosa fare se la stazione che cerco non viene visualizzata nella lista?

Se si desidera sintonizzare una stazione che non si riesce a visualizzare nella 
lista, nella schermata Radio, premere “Opzioni” e “Ricerca manuale”. Utilizzare la 
tastiera numerica per inserire il numero della frequenza della stazione richiesta 
e premere OK.

Come posso spegnere la radio?

Per spegnere la radio, dalla schermata di composizione, premere il tasto “5” o il 
tasto “Camera”. Premere poi “Esci”.

Posso registrare un programma radio?
Sì, ma è necessaria una scheda micro SD. Selezionare la stazione da dove si 
desidera salvare il programma, premere “Opzioni” e scegliere l’opzione “Salva”. 
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Premere OK e iniziare la registrazione. Premere “Stop” per terminare. Il nome 
del file salvato verrà visualizzato nello schermo. Premere OK e la registrazione 
verrà salvata nella scheda Micro SD. Per ascoltare i file registrati, andare in 
Menù, selezionare “Multimedia”. Selezionare “Audio Player” per visualizzare la 
lista di tutti i file registrati. E’ possibile inoltrare con tasto “6” e tornare indietro 
con il tasto “4”, selezionare il file da riprodurre. Premere “5” per ascoltare il file 
selezionato. Con il tasto “Opzioni” è possibile riprodurre o modificare.

9. Aiuto! Come posso effettuare una chiamata di emergenza?
Premere il tasto di emergenza localizzato nella parte posteriore del telefono 
e automaticamente verranno chiamate o inviati messaggi di testo ai numeri 
di telefono precedentemente impostati dall’utente finale. Premere “Menù”, 
selezionare “SOS” dalla lista. Verranno visualizzate le seguenti opzioni:
• Info proprietari: fino a 80 caratteri così da poter inserire le informazioni utili
• Elenco numeri: possibilità di inserire fino a 5 numeri, si tratta dei contatti di 
emergenza
• Chiamate veloci: possibilità di impostare due contatti preferiti come chiamate 
rapide (tasti M1 e M2)
• Stato: ON/OFF
• Messaggio SOS: possibilità di attivare/disattivare l’invio dei messaggi di 
emergenza e modificare i messaggi di testo da inviare.
• Avviso di emergenza: inviare un messaggio di testo ai contatti presenti nella 
lista di emergenza per permettere loro di essere informati quando la batteria del 
telefono sta per esaurirsi.

Informazioni sulla certificazione SAR (Specific Absorption Rate, tasso specifico 
di assorbimento)
• Il dispositivo è conforme agli standard dell’Unione Europea (UE) che 
limitano l’esposizione umana alle radiofrequenze (RF) emesse da dispositivi di 
telecomunicazione e radio. Questi standard impediscono la vendita di dispositivi 
mobili che eccedano un livello di esposizione massimo (denominato anche SAR) 
pari a 2,0 W/kg.



17

SN-09 User manual

• Durante il test, il livello  SAR più elevato registrato per questo modello è stato 
pari a 0.351 W/kg. Durante l’uso normale, il livello  SAR effettivo può risultare 
molto inferiore, poiché il dispositivo è stato progettato per emettere solo 
l’energia a radiofrequenza necessaria per trasmettere il segnale alla stazione 
base più vicina. Attraverso l’emissione automatica di energia a livelli inferiori 
laddove possibile, il dispositivo riduce l’esposizione complessiva all’energia a 
radiofrequenza dei soggetti.

            INFORMAZIONI AGLI UTENTI 
            ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014 

   “Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
            apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il 
prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente 
dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura integra dei 
componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata 
dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al 
momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione 
di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore 
inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 49 del 
14 Marzo 2014. 
“Dettagli e condizioni sulla nostra garanzia del costruttore sono disponibili sul sito 
Internet www.nodis.it”
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          Il prodotto funziona con batterie che rientrano nella Direttiva Europea 
  2013/56/EU e che non possono essere smaltite con i normali rifiuti 

          domestici. Informarsi sulle normative locali relative alla raccolta 
differenziata delle batterie: un corretto smaltimento permette di evitare 
conseguenze negative per l’ambiente e la salute. 

 Per limitare possibili danni all’udito, limitare il tempo
            di ascolto a volumi elevati

Tj Point srl dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle disposizioni pertinenti delle direttive 1999/5/CE, 2014/30/UE e 2014/35/UE.
Visitare il sito www.nodis.it per visualizzare la Dichiarazione di Conformità.

	 Made in China

Tj Point srl dichiara che il dispositivo rispetta le linee guida Internazionali 
sull’esposizione delle onde radio. Per verificare i valori visitare il sito www.nodis.it.

Prodotto da: Tj Point Srl, Via Brecce Bianche 68/R, 60131 Ancona (AN)
Distribuito da: Nodis Srl, Viale Fulvio Testi 126, 20092 Cinisello Balsamo (MI)
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Nodis e il logo Nodis sono marchi commerciali registrati 
di Nodis srl. Tutti gli altri marchi e diritti d’autore sono 
proprietà dei rispettivi proprietari.

www.nodis.it

Distribuito da:
Nodis Srl
V.le Fulvio Testi 126
20092 Cinisello Balsamo
MI – Italy

Prodotto da:
Tj Point Srl
Via Brecce Bianche 68/R
60131 Ancona
AN – Italy


